Приложение № 1
Утверждено
Постановлением администрации 
Великоустюгского муниципального округа
от ______________ № _______


[bookmark: P30]ПОЛОЖЕНИЕ
О ЖИЛЫХ ПОМЕЩЕНИЯХ ЖИЛИЩНОГО ФОНДА КОММЕРЧЕСКОГО
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ, НАХОДЯЩИХСЯ В СОБСТВЕННОСТИ
ВЕЛИКОУСТЮГСКОГО МУНИЦИПАЛЬНОГО ОКРУГА ВОЛОГОДСКОЙ ОБЛАСТИ

1. Общие положения

1.1. Настоящее положение определяет порядок и условия предоставления жилых помещений жилищного фонда коммерческого использования, находящихся в собственности Великоустюгского муниципального округа Вологодской области (далее - жилые помещения).
1.2. Жилищный фонд коммерческого использования Великоустюгского муниципального округа Вологодской области (далее – округа) - совокупность жилых помещений, которые включены в состав такого фонда и используются для проживания граждан на условиях возмездного пользования.
Жилые помещения предоставляются гражданам по договору найма жилого помещения жилищного фонда коммерческого использования (далее - договор коммерческого найма).
1.3. Коммерческий наем жилых помещений представляет собой основанное на договоре срочное возмездное пользование жилым помещением.
Предоставление жилых помещений по договору коммерческого найма не требует предварительного признания граждан малоимущими и нуждающимися в жилых помещениях.
Предоставление жилых помещений по договору коммерческого найма не связано с очередностью предоставления гражданам жилых помещений по договорам социального найма.
1.4. По договору коммерческого найма одна сторона - собственник жилого помещения или уполномоченное им лицо (наймодатель) - обязуется предоставить другой стороне (нанимателю) жилое помещение за плату во владение и пользование для проживания в нем.
Наймодателем по договору коммерческого найма является Администрация Великоустюгского муниципального округа Вологодской области (далее – Администрация).
1.5. Объектом договора коммерческого найма может быть изолированное жилое помещение, пригодное для проживания, в виде жилого дома, части жилого дома, квартиры, части квартиры или комната. 
1.6. Передаче по договору коммерческого найма не подлежат жилые помещения, признанные в установленном порядке непригодными для проживания.
1.7. Передача жилого помещения по договору коммерческого найма не влечет передачу права собственности на него.
Жилые помещения не подлежат обмену, сдаче в поднаем, безвозмездному отчуждению, приватизации и не могут использоваться в качестве нежилых помещений.
1.8. Обязанность по надлежащему содержанию и текущему ремонту принятого по договору коммерческого найма жилого помещения и общего имущества многоквартирного жилого дома возлагается на Нанимателя.

2. Формирование жилищного фонда
коммерческого использования округа

2.1. Отнесение жилых помещений к жилищному фонду коммерческого использования не допускается, если жилые помещения заняты по договору социального найма, договору найма специализированного жилого помещения.
2.2. Отнесение жилого помещения к жилищному фонду коммерческого использования и исключение жилого помещения из указанного фонда осуществляется на основании постановления администрации.
Проект постановления готовит управление строительства и жилищно-коммунального хозяйства администрации.

3. Порядок предоставления жилых помещений

3.1. Жилые помещения предоставляются из имеющихся свободных жилых помещений, включенных в жилищный фонд коммерческого использования округа.
[bookmark: P65]3.2. Нормы предоставления площади жилого помещения по договору социального найма, установленные на территории округа, не применяются при предоставлении жилого помещения по договору коммерческого найма.
3.3. В первоочередном порядке жилые помещения предоставляются муниципальным служащим округа, работникам муниципальных учреждений, учредителем которых является округ, а также приглашенным Администрацией для работы в округе медицинским, фармацевтическим и педагогическим работникам, специалистам в области культуры и искусства, сотрудникам правоохранительных органов, работникам органов местного самоуправления.
[bookmark: P67]3.4. Лицо, заинтересованное в предоставлении ему жилого помещения, направляет в Администрацию заявление.
3.5. К заявлению о предоставлении жилого помещения должны быть приложены следующие документы:
- копия паспорта или иного документа, удостоверяющего личность;
- копии документов, подтверждающих состав семьи (свидетельства о рождении, свидетельства о заключении брака, решения об усыновлении (удочерении), судебного решения о признании членами семьи и иных документов);
- в случаях, когда регистрация рождения ребенка (детей), указанного(ых) в заявлении в качестве члена семьи гражданина (для лиц, имеющих детей), произведена компетентным органом иностранного государства:
копию документа, подтверждающего факт рождения и регистрации ребенка, выданного и удостоверенного штампом "апостиль" компетентным органом иностранного государства, и его нотариально удостоверенного перевода на русский язык - если ребенок родился на территории иностранного государства - участника Конвенции, отменяющей требование легализации иностранных официальных документов, заключенной в Гааге 5 октября 1961 года (далее - Конвенция);
копию документа, подтверждающего факт рождения и регистрации ребенка, выданного компетентным органом иностранного государства и легализованного консульским учреждением Российской Федерации за пределами территории Российской Федерации, и его нотариально удостоверенного перевода на русский язык - если ребенок родился на территории иностранного государства, не являющегося участником Конвенции;
копию документа, подтверждающего факт рождения и регистрации ребенка, выданного компетентным органом иностранного государства и скрепленного гербовой печатью, и его нотариально удостоверенного перевода на русский язык - если ребенок родился на территории иностранного государства, являющегося участником Конвенции о правовой помощи и правовых отношениях по гражданским, семейным и уголовным делам, заключенной в городе Минске 22 января 1993 года;
- ходатайство руководителя организации, в котором работает или будет работать заявитель (для лиц указанных в пункте 3.3 настоящего положения).
[bookmark: P74]Копии документов предоставляются с одновременным предоставлением оригинала.
3.6. Жилые помещения предоставляются в соответствии с очередностью поступления заявлений. Исключение составляет предоставление жилых помещений лицам, указанным в пункте 3.3. настоящего Положения.
3.7. Жилые помещения предоставляются на основании постановления Администрации, которое издается в течение двадцати рабочих дней после дня поступления заявления и всех документов, указанных в пункте 3.5. настоящего Положения.
Проект постановления подготавливает управление строительства и жилищно-коммунального хозяйства администрации.
3.8. Основаниями для отказа в предоставлении жилого помещения являются:
- предоставление документов, указанных в пункте 3.5 настоящего Положения, не в полном объеме;
- отсутствие свободного жилого помещения.
[bookmark: _GoBack]Администрация в срок не более двадцати рабочих дней после дня поступления заявления и всех документов, указанных в пункте 3.5 настоящего Положения, уведомляет в письменной форме гражданина (юридическое лицо, индивидуального предпринимателя) об отказе в предоставлении жилого помещения с указанием оснований для такого отказа.
3.9. На основании постановления Администрации о предоставлении жилого помещения, комитет по управлению имуществом администрации в течение десяти рабочих дней после даты издания такого постановления составляет проект договора коммерческого найма.
В течение трех рабочих дней с даты составления проекта договора коммерческого найма нанимателю направляется письменное уведомление.
Если в течение пяти календарных дней гражданин отказался от заключения договора коммерческого найма или не прибыл для его заключения и не уведомил о причинах, по которым не может прибыть, решение о предоставлении жилого помещения жилищного фонда коммерческого использования отменяется, жилое помещение предоставляется в установленном порядке иному лицу.
3.10. Договор коммерческого найма заключается в соответствии с главой 35 Гражданского кодекса Российской Федерации.
Договором коммерческого найма устанавливаются размер, сроки и порядок оплаты жилого помещения в соответствии с разделом 4 настоящего Положения.
3.11. Срок, на который заключается договор коммерческого найма, определяется Администрацией и не может превышать 5 лет.
3.12. Договор коммерческого найма является основанием для вселения в жилое помещение лиц, которые указаны в нем.
3.13. Фактическая передача жилого помещения осуществляется на основании акта приема-передачи жилого помещения.
3.14. В договоре коммерческого найма должны быть указаны постоянно проживающие вместе с Нанимателем члены его семьи. Наниматель обязан ознакомить их с условиями договора коммерческого найма.

[bookmark: P91]4. Оплата жилых помещений

4.1. Плата за жилое помещение и коммунальные услуги для нанимателя жилого помещения включает в себя:
- плату за наем жилого помещения;
- плату за содержание жилого помещения;
- плату за коммунальные услуги.
4.2. Размер платы за наем жилого помещения устанавливается постановлением Администрации.
Проект постановления готовит комитет по управлению имуществом администрации совместно с финансовым управлением администрации.
Размер платы за наем жилого помещения может быть изменен, но не чаще одного раза в год.
Наниматель уведомляется об изменении размера платы путем почтовой связи не менее чем за месяц до его изменения.
4.3. Сроки внесения платы за наем жилого помещения устанавливаются договором коммерческого найма.
4.4. Плата за наем жилого помещения вносится нанимателем независимо от факта пользования жилым помещением.
4.5. Плата за наем жилого помещения вносится нанимателем в бюджет Великоустюгского муниципального округа Вологодской области.
4.6. Коммунальные услуги оплачиваются нанимателем самостоятельно ресурсоснабжающим организациям.
4.7. Плата за содержание жилого помещения оплачивается нанимателем в управляющую организацию соответствующего многоквартирного жилого дома самостоятельно.



Приложение № 2
Утвержден
Постановлением администрации 
Великоустюгского муниципального округа
от ______________ № _______

[bookmark: P140]ТИПОВОЙ ДОГОВОР
найма жилого помещения жилищного
фонда коммерческого использования

г. Великий Устюг                                              «____» __________ 202_ года

    Комитет по управлению имуществом администрации Великоустюгского муниципального округа Вологодской области, именуемый в дальнейшем Наймодатель, в лице ___________________________________________,
действующего на основании положения о Комитете и прав по должности, с одной стороны, и_________________________________________________,
именуемый(ая)  в  дальнейшем  Наниматель, с другой стороны, совместно далее именуемые Стороны, на основании постановления Администрации Великоустюгского муниципального округа Вологодской области от ___________ г. N __, заключили настоящий договор о нижеследующем.

1. Предмет договора

    1. Наймодатель  передает  Нанимателю  за плату во временное владение и
пользование  жилое  помещение,  находящееся  в  собственности  Великоустюгского муниципального округа Вологодской области,  состоящее  из  ______  комнат(ы),  жилой  площадью __________ кв. м, общая площадь - _________ кв. м, расположенное по адресу:
___________________________________________________________, для проживания в нем (далее - жилое помещение).
    3.  Характеристика предоставляемого жилого помещения, его технического состояния, а также санитарно-технического и иного   оборудования, находящегося в нем, указана в  акте приема-передачи жилого помещения, который является неотъемлемой частью настоящего договора.
    4.  Совместно с Нанимателем в жилое помещение вселяются следующие члены семьи:
________________________________________________________________
__________________________________________________________________
2. Обязанности Сторон

1. Наниматель обязуется:
а) принять от Наймодателя по акту приема-передачи в срок, не превышающий 10 календарных дней со дня подписания настоящего договора жилое помещение;
б) соблюдать правила пользования жилым помещением;
в) использовать жилое помещение в соответствии с его назначением;
г) поддерживать в исправном состоянии жилое помещение, санитарно-техническое и иное оборудование, находящееся в нем, обеспечивать их сохранность. При обнаружении неисправностей жилого помещения или санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, немедленно принимать возможные меры к их устранению и в случае необходимости сообщать о них Наймодателю или в соответствующую управляющую организацию или службу;
д) содержать в чистоте и порядке жилое помещение, общее имущество в многоквартирном доме, объекты благоустройства;
е) производить текущий ремонт занимаемого жилого помещения;
ж) не производить переустройство и (или) перепланировку жилого помещения без получения соответствующего согласования, предусмотренного жилищным законодательством РФ, и согласия Наймодателя;
з) своевременно и в полном объеме вносить плату за жилое помещение и коммунальные услуги;
и) осуществлять пользование жилым помещением с учетом соблюдения прав и законных интересов соседей, требований пожарной безопасности, санитарно-гигиенических, экологических и иных требований законодательства;
к) переселиться с членами своей семьи в порядке, установленном Жилищным кодексом РФ, на время проведения капитального ремонта или реконструкции дома, в котором он проживает (когда ремонт или реконструкция не могут быть произведены без выселения Нанимателя), в предоставляемое Наймодателем жилое помещение, отвечающее санитарным и техническим требованиям;
л) при истечении срока действия настоящего договора или при его расторжении освободить в установленные сроки и сдать по акту приема-передачи Наймодателю в исправном состоянии жилое помещение, санитарно-техническое и иное оборудование, находящееся в нем, а также погасить задолженность по оплате за жилое помещение и коммунальные услуги;
м) допускать в заранее согласованное Сторонами время в занимаемое жилое помещение работников Наймодателя или уполномоченных им лиц, представителей органов государственного надзора и муниципального контроля для осмотра технического и санитарного состояния жилого помещения, санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, для выполнения необходимых ремонтных работ, а для ликвидации аварий - в любое время;
н) возместить Наймодателю убытки, причиненные в случае повреждения жилого помещения, если Наймодатель докажет, что повреждение произошло в результате наступления обстоятельств, за которые Наниматель несет ответственность в соответствии с законодательством или условиями настоящего договора;
о) исполнять иные обязанности, предусмотренные законодательством Российской Федерации.

2. Наймодатель обязан:
а) передать Нанимателю по акту в течение 10 календарных дней со дня подписания настоящего договора свободное от прав иных лиц и пригодное для проживания жилое помещение в состоянии, отвечающем требованиям пожарной безопасности, санитарно-гигиеническим, экологическим и иным требованиям;
б) принимать участие в капитальном ремонте общего имущества в многоквартирном доме, в котором находится жилое помещение;
в) информировать Нанимателя о проведении капитального ремонта или реконструкции дома не позднее чем за 30 календарных дней до начала работ;
г) принять в установленные сроки жилое помещение у Нанимателя по акту приема-передачи жилого помещения после расторжения настоящего договора или окончания срока его действия;
д) исполнять иные обязанности, предусмотренные законодательством Российской Федерации.

3. Права Сторон

1. Наниматель вправе:
        а) использовать жилое помещение для проживания, в том числе с членами семьи;
б) пользоваться общим имуществом многоквартирного дома;
в) сохранить право на жилое помещение при временном отсутствии его и членов его семьи;
г) требовать от Наймодателя своевременного проведения капитального ремонта жилого помещения;
д) расторгнуть в любое время настоящий договор с письменного согласия проживающих совместно с Нанимателем членов семьи, предупредив об этом Наймодателя не менее чем за 30 календарных дней;
е) осуществлять другие права по пользованию жилым помещением, предусмотренные законодательством Российской Федерации.
2. Члены семьи Нанимателя, проживающие совместно с ним, имеют равные с Нанимателем права и обязанности, вытекающие из настоящего договора. Дееспособные члены семьи несут солидарную с Нанимателем ответственность по обязательствам, вытекающим из настоящего договора.
3. Наймодатель вправе:
а) требовать своевременного внесения платы по настоящему договору;
б) требовать допуска в жилое помещение в заранее согласованное Сторонами время своих работников или уполномоченных лиц для осмотра технического и санитарного состояния жилого помещения, санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, для выполнения необходимых ремонтных работ, а для ликвидации аварий - в любое время;
в) требовать расторжения настоящего Договора в случаях нарушения Нанимателем жилищного законодательства и условий настоящего Договора.

4. Плата по договору

1. Плата за наем жилого помещения по настоящему Договору составляет _______________________ руб. в месяц.
2. Плата за наем по настоящему Договору, вносится Нанимателем ежемесячно до 10 числа месяца, следующего за истекшим.

5. Срок действия договора

Настоящий договор заключается на период с __________ по _________ г.

6. Порядок изменения, расторжения и прекращения договора

1. Настоящий договор может быть изменен или расторгнут по соглашению Сторон в установленном законодательством Российской Федерации порядке в любое время.
2. По требованию Наймодателя настоящий договор может быть расторгнут в судебном порядке в следующих случаях:
а) использование Нанимателем жилого помещения не по назначению;
б) разрушение или повреждение жилого помещения Нанимателем или другими гражданами, за действия которых он отвечает;
в) систематическое нарушение Нанимателем и (или) членами его семьи прав и законных интересов соседей;
г) невнесение Нанимателем платы за жилое помещение и (или) коммунальные услуги более чем за 6 месяцев;
д) в случае смерти Нанимателя, если никто из членов семьи умершего Нанимателя не обладает преимущественным правом на предоставление жилого помещения жилищного фонда коммерческого использования. В случае если член семьи умершего Нанимателя обладает преимущественным правом на предоставление жилого помещения жилищного фонда коммерческого использования, то к настоящему договору заключается с этим членом семьи умершего Нанимателя дополнительное соглашение, которым производится замена Нанимателя.

7. Прочие условия

1. Споры, которые могут возникнуть между Сторонами разрешаются в порядке, предусмотренном законодательством Российской Федерации.
2. Настоящий договор составлен в 2 экземплярах, один из которых находится у Наймодателя, другой - у Нанимателя.

8. Реквизиты и подписи Сторон

Наймодатель _________                Наниматель ___________
   М.П.     (подпись)                            (подпись)











Приложение
к Договору найма
жилого помещения жилищного фонда
коммерческого использования

АКТ
приема-передачи жилого помещения,
расположенного по адресу:
                    ___________________________________

г. Великий Устюг                                                     « ___ » __________ 202_ года

 	Комитет по управлению имуществом администрации Великоустюгского муниципального округа Вологодской области в лице председателя комитета по управлению имуществом __________________, действующего на основании Положения о комитете, именуемый в дальнейшем Наймодатель, с одной стороны, и гражданин (ка) __________________, паспорт серия _____ № _________________ выдан _____________________________________, именуемый (ая) в дальнейшем «Наниматель», с другой стороны, составили настоящий акт о том, что 
Наймодатель – Комитет по управлению имуществом передал, а
Наниматель – ______________________ принял (а)
жилое помещение по адресу: ______________________________________
	Общая площадь жилого помещения: ______ кв.метра.
	Количество комнат: 
	Состояние комнат: ______________________________________
 	отопление – ___________________
 	горячее водоснабжение – _______________________
 	холодное водоснабжение – _______________________
 	канализация – ____________________________
 	газ – _________________________
	Электрифицирован – _________________________

	Показания 
электросчетчика: ___________________________________________
счетчика воды: ___________________________________
счетчика газа: ___________________________________

	Ключи от жилого помещения в количестве ____ комплекта приняты.

Настоящий акт составлен в двух экземплярах, по одному у каждой из сторон.
	Претензий к фактическому техническому состоянию жилого помещения, а также текущему и капитальному ремонту сданного в наем жилого помещения, общего имущества в многоквартирном жилом доме, санитарно-техническому и иному оборудованию, находящемуся в жилом помещении, не имею.
	Настоящий акт составлен в двух экземплярах для каждой из сторон и является неотъемлемой частью договора найма жилого помещения жилищного фонда коммерческого использования от «___» _________ 202_ года № ______.

	Наймодатель:



_________________(____________)
      М.П.       (подпись)               
	Наниматель:



_____________________ (_________)
              (подпись)



